
Истичући да је центар наше политике Република Српска и остварење 
њених интереса, да је дејтонска позиција по којој је БиХ састављена од два и не 
више од два ентитета и ентитетско гласање  неспорна чињеница и осуђујући 
сваки покушај прекомпозиције БиХ мимо воље народа; 

 
Сагласни да економска кретања у Републици Српској имају 

катастрофалну тенденцију, због чега је потребно одмах промијенити курс 
актуелне политике, а што прије свега подразумијева заустављање 
расипништва државног новца на тзв. пројекте од којих Република Српска и 
њени грађани имају најмање користи, а највећу корист имају припадници 
владајућих странака и њима блиски тајкуни; 

 
Констатујући да су средства од приватизације, којима је требало 

рјешавати незапосленост, завршила у приватним џеповима и да тешку 
економску ситуацију власт прикрива произвођењем вјештачких политичких 
криза; 

Упозоравајући да је опасност да се представници актуелне власти 
поистовјећују са Републиком Српском и да од 2006. г. постоји сталан пораст 
криминала и корупције; 
 

Дубоко забринути због чињенице  да постоји драстичан губитак радних 
мјеста и повећање броја незапослених, озбиљно смањење стандарда 
становништва, нередовност и смањење пензија, борачких права и плата 
запослених, незаконито запошљавање по страначким и родбинским везама само 
једног дијела привилегованог становништва, апсолутну контролу јавних медија 
у Републици Српској од стране власти и куповање наклоности медија 
државним парама, неједнак третман свих дијелова Републике Српске, 
драстичан пад наталитета, исељавање становништва, посебно младих; 
 

Наглашавајући да владајућа коалиција на нивоу БиХ финкционише 
искључиво на договорима о подјели фотеља и да је стални генератор све дубље 
кризе; 

Потписнице овог Споразума направиле су заједнички план изласка из 
политичке, економске и социјалне кризе и опоравка Републике Српске и БиХ, 
који ће бити алтернатива постојећој власти. Странке потписнице 
Коалиционог споразума  обавезују се да ће заједно, прије и послије избора, као 
позиционе или опозиционе странке, заступати сљедеће идеје и ставове: 



I УСТАВНА ПОЗИЦИЈА РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ И БиХ 

 

Стране потписнице Споразума  обавезују се да ће заједно:  

 

 штитити уставну позицију Републике Српске и Општи оквирни споразум 
за мир у Босни и Херцеговини (Дејтонски мировни споразум). То обавезно 
подразумијева очување принципа два ентитета и три народа, и 
заустављање даљег преноса надлежности са Републике Српске на БиХ, 

 онемогућити настојања да се Устав БиХ мијења на штету Републике 
Српске и било ког народа, а што посебно подразумијева очување 
ентитетског гласања, дводомност Парламентарне скупштине БиХ и других 
механизама заштите виталног националног интереса у заједничким 
институцијама БиХ, 

 остваривати ове принципе на основу одлука које ће донијети Народна 
скупштина Републике Српске, укључујући и право грађана Републике 
Српске на изјашњавање путем референдума о овим и другим значајним 
питањима, 

 усаглашавати ставове  и координисати активности својих представника у 
институцијама власти Републике Српске и БиХ, 

 истрајати на принципу по коме се у оквиру пописа становништва у БиХ и 
Републици Српској омогућава грађанима изјашњавање о личној, 
националној, вјерској и језичкој припадности, 

 борити се за право Републике Српске да сачува своју имовину, а што 
укључује сву бившу друштвену имовину која се налази на њеној 
територији, или јој припада по било ком другом основу на некој другој 
територији.  

 

 

 

 



II ЕКОНОМСКО-СОЦИЈАЛНА ПОЛИТИКА 

Стране потписнице Споразума обавезују се да ће заједно:  

 радити на доношењу економске политке орјентисане ка отварању нових 
радних мјеста и повећању стопе запослености у Републици Српској, 

 учествовати у усвајању реалне реформе система пензијско-инвалидског 
осигурања на принципима одрживости финансирања, функционалности, 
потреба осигураника и повећања стандарда, 

 вратити финансијску и стручну самосталност здравства у Републици 
Српској, реформисати систем финансирања и повећати квалитет 
здравствене заштите становништва, као и преиспитати политику 
инвестиција у овој области, 

 при доношењу одлука из области јавних финансија и економске политике 
бити привржене огранизовању Републике Српске по начелима економске 
одрживости и социјане правде, 

 донијети националну економску стратегију којом ће се утврдити главни 
приоритети, 

 утврђивати и спроводити заједничке циљеве економске политике, хитне и 
ефикасне мјере као одговор на дуготрајну кризу, а што подразумијева и 
програм растерећења привреде, план подстицања инвестиција, мјере 
осигурања заштите конкурентности домаће привреде, развој 
пољопривредне и индустријске производање, равномјерног развоја 
Републике Српске, ревизију система фискализације, пројекат сарадње са 
научним институцијама у планирању и реализацији економске политике, 
те при томе непрестано гарантовати основна социјална права грађана, 
право радника на слободно и независно синдикално организовање и 
обезбиједити подршку систему социјалне сигурности и социјалних 
инвестиција, те донијети стратегију за сузбијање сиромаштва у Републици 
Српској, 

 омогућити Главној служби за ревизију јавног сектора у Републици 
Српској да изврши ревизију приватизације, 

 укинути или измјенити законе којима су оштећена права породица 
погинулих, пензионера, ратних војних и цивилних инвалида, бораца, 
избјеглица и расељених лица, 



 чинити све што је потребно да се образовни и васпитни систем коначно 
прилагоди потребама Републике Српске, без обзира на то да ли се ради о 
јавном или приватном сектору, а све са циљем развоја и јачања Републике, 

 радити на заштити и домаћинском управљању природним ресурсима и 
поштовању начела везаних за еколошки одговорне политичке и друштвене 
заједнице. 

 

III ПРАВНА ДРЖАВА И ЕФИКАСНА ИЗВРШНА ВЛАСТ 

Стране потписнице Споразума  обавезују се да ће заједно: 

 ради одлучне, системске и институционалне борбе против организованог 
криминала и корупције чије  размјере пријете да сруше темеље РС, 
усвојити потребне антикорупционе законе и успоставити стручне, 
независне и професионалне инстутције за борбу против организованог 
криминала и корупције, 

 усвојити закон који ће омогућити провјеру поријекла имовине, у првом 
реду садашњих и бивших државних функционера и страначких првака, 
као и одузимање незаконито стечене имовине ових и других лица, 

 посветити се очувању и примјени професионалних стандарда у кадровској 
политици и досљедној примјени начела јавног конкурса приликом 
запошљавања, те преиспитати досадашње кадровске политике и политике 
запошљавања у извршној власти и 

 радити на моделу децентрализације и модернизације извршне власти и 
јавне управе. 

 

IV ЕВРОПСКЕ ИНТЕГРАЦИЈЕ 

Стране потписнице Споразума обавезују се да ће заједно радити на 
реализацији циљева и пројеката које произилазе из преговора за Европском 
унијом, а у циљу што бржег приступања Босне и Херцеговине Европској унији, 
при чему се неће пристати на умањење надлежности или улоге Републике 
Српске у односу на уставну позицију коју има данас. 

 



V ОЧУВАЊЕ МИРА И БЕЗБЈЕДНОСТИ 

Стране потписнице констатују да су БиХ и Република Српска војно 
неутралне.  

Стране потписнице споразума обавезују се да ће заједно радити на 
реализацији политике која подразумијева да Република Српска и БиХ 
извршавају своје обавезе и активно учествују у системима регионалне и 
глобалне безбједности и очувању мира. 

При томе ће све стране заступати став да БиХ не може бити члан НАТО 
или неког другог војног савеза док то не буде Република Србија као гарант 
Дејтонског мировног споразума. 

 

VI ГАШЕЊЕ ОХР-а И ДРУГИХ ОБЛИКА МЕЂУНАРОДНЕ УПРАВЕ 

Стране потписнице Споразума гарантују пуни демократски капацитет у 
одговорном вршењу власти и обавезују се да ће заједно радити на престанку 
мисије Високог представника за БиХ и других облика међународне управе. 

Стране потписнице Споразума изјављују да су спремне у складу са вољом 
грађана преузети одговорност вршења јавних дужности без присуства и 
мијешања високог представника за БиХ и његовог особља. 

Ради реинтеграције у демократско друштво - стране позивају високог 
представника за БиХ и друге облике међународне управе да објаве своје архиве 
и учине их доступним  јавности. 

 
 

VII ОПШТЕ НАЧЕЛО 
 

Стране потписнице Споразума гарантују да ће се међусобно подржавати  у 
реализацији  посебних страначких програма у мјери која не одступа од 
наведених начела.  

Искуства из сарадње у вези са овим Споразумом  биће основа за сарадњу и 
у јединицима локалне самоуправе. 
 
 
 



Након што су се усагласиле у свим наведеним ставовима, стране закључују: 

 

 

С П О Р А З У М  О   К О А Л И Ц И Ј И 

„ЗАЈЕДНО ЗА СРПСКУ“ 

ЗА ОПШТЕ ИЗБОРЕ У ОКТОБРУ 2010. ЗА ПРЕДСЈЕДНИКА РЕПУБЛИКЕ 
СРПСКЕ И СРПСКОГ ЧЛАНА ПРЕДСЈЕДНИШТВА БиХ 

 

 

Члан 1. 

Странке потписнице овим Споразумом одређују заједничко учешће на 
општим изборима у октобру 2010. године, на којима ће подржати заједничке 
кандидате за предсједника Републике Српске и српског члана Предсједништва 
БиХ. 

Кандидат за предсједника Републике Српске одређује се на приједлог 
Српске демократске странке, а кандидат за Српског члана Предсједништва 
Босне и Херцеговине на приједлог Партије демократског прогреса.  

 

Члан 2. 

Коалиција ће наступати под називом: ''ЗАЈЕДНО ЗА СРПСКУ“. 

 

Члан 3. 

Стране су сагласне да послије октобарских избора заједнички формирају 
извршну власт на свим нивоима, уз учешће сразмјерно постигнутом изборном 
резултату. 

 

 



 

Члан 4. 

Даје се сагласност заједничким кандидатима да заједно и у име коалиције 
воде активности на придобијању подршке других странака, политичких група, 
организација и појединаца који прихватају заједничке кандидате и политику 
коју ће они заступати.  

Политичким странкама које буду учествовале у подршци заједничким 
кандидатима гарантује се учешће у извршној власти у складу са постигнутим 
изборним резултатом. 

 

 

Бања Лука, 28. март 2010. године 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


